
L 8006 / SL8006 
                                                                 MAXI LOUPE EASY READING                                              FR 

                   
A. CONSIGNES DE SECURITE 
- Ne jamais placer la loupe au soleil, cela pourrait déclencher un feu par réverbération. 
- Ne jamais regarder vers le soleil ou vers une lampe à travers la loupe. 
- Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez l’appareil que comme 

indiqué dans ce mode d’emploi. 
- Gardez l’appareil à l’écart des sources de chaleurs comme les radiateurs, afin d’éviter la 

déformation des parties en plastique.  
- Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez l’appareil 

que comme indiqué dans ce mode d’emploi. 
- Avant de brancher l’appareil, assurez-vous que la tension électrique de votre 

domicile corresponde à celle indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil.  
- Pour éviter tout choc électrique, n’immergez jamais le câble d’alimentation, la prise 

ou toute autre partie de l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide. 
- Ne manipulez pas l’appareil ni la prise avec les mains mouillées. 
- Lorsque vous débranchez le câble, tirez-le toujours au niveau de la fiche, ne tirez 

pas sur le câble lui-même.  
- Lorsque vous utilisez l’appareil, déroulez toujours complètement le cordon 

d’alimentation de son logement afin d’éviter la surchauffe de l’appareil. 

- N’utilisez pas l’appareil si la prise ou le câble d’alimentation est endommagé, en cas 
de mauvais fonctionnement, s’il est tombé dans l’eau ou si vous l’avez laissé 
tomber. 

- Ne tentez jamais de réparer l’appareil par vous-même. Faites le toujours réparer par 
un centre de service après-vente ou un centre de réparation qualifié. 

- Le câble d’alimentation doit être contrôlé régulièrement afin d’éviter tout risque de 
dommages. Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un 
centre de réparation qualifié afin d’éviter tout danger.  

- Ne laissez pas pendre le cordon d’alimentation sur le rebord d’une table ou d’un 
plan de travail, et évitez qu’il n’entre en contact avec des surfaces chaudes. 
 

B. UTILISATION 
REMARQUE 1: lorsque vous assemblez le produit, veuillez retirer le bloc de protection. 
1. Disposez toutes les pièces sur une surface lisse, comme indiqué dans l'illustration. 
2. Fixez le tube (A) à la base (B) en tournant dans le sens des aiguilles d'une montre. 
3. Positionnez le col de cygne (C) et le panneau de la loupe (D) de sorte que toute la pièce 
soit verticale comme sur la FIG2. Ensuite, vissez le tube (E) dans le col de cygne (C) et serrez. 
4. Insérez tout cordon lâche (G) dans le tube (E). 
5. Visser le tube (E) dans le tube (A) et serrer. 
6. Réglez la lampe à l’angle ou à la hauteur désirés à l’aide du col de cygne flexible (C). 
7. Insérez la fiche mâle de l'adaptateur (H) dans la prise femelle de la base (I). 
8. Branchez l'adaptateur dans la prise et utilisez le bouton marche / arrêt (J) pour en profiter. 

 
C. CONSEIL D’ENTRETIEN 

Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide et non 
pelucheux. 
N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs pour nettoyer l’appareil.  
 

D. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
Matières : ABS + PS 
Alimentation : 220V - adaptateur secteur inclus 

Mise au rebut de l'appareil :  
La directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements électriques et Electroniques 
(DEEE), exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets 
municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de 
récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et 
l'environnement. 
  
Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou 
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur 
sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de cet appareil. Il 
convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.  

Avertissement : 
Veuillez lire ce manuel 
d'instructions attentivement 
avant d'utiliser l'instrument 
et le conserver pour une 
utilisation future. 
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 Hinweis: Die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam lesen 
und für spätere Einsicht aufbewahren.  

 
A. SICHERHEITSHINWEISE  
- Die Lupe nicht der Sonne aussetzen. Dies könnte durch Reflexion einen Brand verursachen. 
- Durch die Lupe weder direkt in die Sonne noch in eine Lampe schauen. 
- Dieses Gerät ist nur zum Hausgebrauch bestimmt. Das Gerät nur gemäß den Angaben dieser 

Gebrauchsanweisung benutzen.  
- Das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen aufstellen bzw. benutzen, z. B. Heizkörper, um 

Verformungen der Kunststoffteile zu vermeiden. 
- Dieses Gerät ist nur zum Hausgebrauch bestimmt. Das Gerät nur gemäß den 

Angaben dieser Gebrauchsanweisung benutzen.  
- Vor dem Anschluss an das Stromnetz kontrollieren, dass die Spannung der des 

Typenschilds entspricht.  
- Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, noch das Netzkabel oder den 

Stecker oder einem anderen Teil der Vorrichtung  in Wasser oder Flüssigkeiten 
tauchen. 

- Weder das Gerät noch den Stecker mit feuchten Händen handhaben.  
- Den Stecker nicht am Netzkabel aus der Steckdose zu ziehen. Hierfür am Stecker 

ziehen.  
- Beim Gebrauch des Geräts das Netzkabel immer voll ausrollen, um Überhitzung 

des Geräts zu vermeiden.  
- Wenn der Stecker oder das Netzkabel beschädigt sind, wenn das Gerät schlecht 

funktioniert, wenn es in Wasser getaucht wurde oder abgestürzt ist, das Gerät 
nicht benutzen.  

- Nicht versuchen, das Gerät selbst zu reparieren. Es muss von einer 
Kundendienststelle oder einer qualifizierten Reparaturstelle repariert werden. 

- Das Netzkabel muss regelmäßig kontrolliert werden, um Beschädigungsrisiken 
zu vermeiden. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von einer 
qualifizierten Reparaturstelle ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.  

- Das Netzkabel nicht über den Rand der Arbeitsfläche hängen lassen und darauf 
achten, dass es nicht mit einer heißen Oberfläche in Berührung kommt.  

- Das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen aufstellen bzw. benutzen, z. B. 
Heizkörper, um Verformungen der Kunststoffteile zu vermeiden. 

- Keine Scheuermittel zur Reinigung des Geräts verwenden.  
- Dieses Gerät ist nicht dazu bestimmt, mithilfe  eines externen Zeitschalters oder 

einer Fernsteuerung ein- bzw. ausgeschaltet zu werden.  
 
 
 

 

B. GEBRAUCHSANWEISUNG 
HINWEIS 1: Wenn Sie das Produkt zusammenbauen, entfernen Sie bitte den Schutzblock 
 
1. Legen Sie alle Teile wie in der Abbildung gezeigt auf eine glatte Oberfläche 
2. Befestigen Sie die Stange (A) an der Basis (B), indem Sie sie zusammendrehen und dabei 
im Uhrzeigersinn drehen, bis sie fest sitzt. 
3. Positionieren Sie den Schwanenhals (C) und die Lupentafel (D) so, dass das gesamte Teil 
wie in BILD 2 vertikal ist. Dann die Stange (E) in den Schwanenhals (C) schrauben und 
festziehen. 
4. Stecken Sie eine lose Schnur (G) in die Stange (E). 
5. Schrauben Sie die zweite Stange (E) in die Stange (A) und ziehen Sie sie fest. 
6. Stellen Sie die Lampe mit dem flexiblen Schwanenhals (C) auf den gewünschten Winkel / 
die gewünschte Höhe ein. 
7. Stecken Sie den Stecker des Adapters (H) in die Buchse an der Basis (I). 
8. Stecken Sie den Adapter in die Steckdose und verwenden Sie den Ein- / Ausschalter (J), um 
zu genießen. 
 

 
C. REINIGUNG 

Die Lupe nur mit einem trockenen oder leicht feuchten und nicht fusselndem Tuch reinigen.   
Keine Scheuermittel verwenden.  
 
 

D. TECHNISCHE DATEN 
Material: ABS + PMMA + Metall  
Energiezufuhr: 100 - 240V - Netzadapter inbegriffen 
 
 

Entsorgung des Geräts  
 Die europäische Richtlinie 2012/19/EC über die mit elektrischen und elektronischen 
ausgestatteten Abfälle (DEEE) bestimmt, dass benutzte Haushaltsgeräte nicht über die 
kommunale Abfallsammlung entsorgt werden dürfen. Die gebrauchten Geräte müssen über 
eine separate Sammlung entsorgt werden, um den Wiedergebrauch  der verschiedenen 
Komponenten zu erhöhen, und die Gesundheit und die Umwelt zu schützen. 
 
Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder unerfahrenen oder unkundigen 
Personen verwendet werden, es sei denn, sie werden von Personen, die für ihre Sicherheit 
verantwortlich sind, überwacht oder haben von ihnen Anweisungen zur Verwendung dieses 
Geräts erhalten. Kinder sollten nicht ohne Aufsicht bleiben, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen. 
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Waarschuwing: Lees deze handleiding grondig door voordat u het apparaat gaat 
gebruiken en bewaar deze voor toekomstig gebruik. 

 
 

E. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN 
- Leg de loep nooit in de zon: de weerkaatsing zou brand kunnen veroorzaken. 
- Kijk nooit naar de zon of een lamp via de loep. 
- Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat 

uitsluitend op de wijze beschreven in de handleiding. 
- Houd het apparaat buiten het bereik van warmtebronnen zoals radiatoren om de vervorming 

van plastiek onderdelen te vermijden. 
- Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor een huishoudelijk gebruik. Gebruik het 

apparaat alleen op de manier aangegeven in deze gebruiksaanwijzingen. 
- Vooraleer het apparaat aan te sluiten, zorg ervoor dat de elektrische spanning 

van uw woning overeenkomt met die aangegeven op het kenplaatje van het 
apparaat.  

- Om elektrische schokken te voorkomen, mogen de voedingskabel, de stekker of 
een ander deel van de inrichting nooit ondergedompeld worden in water of een 
andere vloeistof.  

- Raak de stekker of het apparaat niet aan wanneer u natte handen hebt. 
- Wanneer u de stekker uit het stopcontact trekt, moet u altijd de stekker 

vasthouden en niet aan de kabel zelf trekken.  
- Wanneer u het apparaat gebruikt, moet u de voedingskabel volledig afrollen om 

te voorkomen dat het apparaat oververhit raakt.  
- Gebruik het apparaat niet als de stekker of de voedingskabel beschadigd zijn, bij 

een storing of indien het apparaat in het water terecht gekomen of gevallen is. 
- Probeer het apparaat nooit zelf te repareren maar breng het naar een 

servicecentrum of een gekwalificeerd reparateur. 
- De voedingskabel moet regelmatig gecontroleerd worden om schade uit te 

sluiten. Is de kabel beschadigd, dan moet hij vervangen worden door een 
gekwalificeerd reparateur, om gevaarlijke situaties te voorkomen.  

- Laat de voedingskabel niet van de rand van een tafel of werkblad hangen en 
vermijd contact met warme oppervlakken. 

- Hou het apparaat uit de buurt van warmtebronnen zoals radiators, om te 
voorkomen dat de delen in plastic gaan vervormen. 

- Gebruik geen schurende reinigingsproducten om het apparaat schoon te maken.  
- Dit apparaat is niet bestemd om ingeschakeld te worden met een externe timer 

of een afstandsbediening. 
 
 

 
F. GEBRUIK 

OPMERKING 1: Verwijder het beschermingsblok wanneer u het product monteert 
 
1. Leg alle onderdelen op een glad oppervlak neer, zoals weergegeven in de afbeelding 
2. Bevestig paal (A) aan basis (B) door ze samen te draaien terwijl u rechtsom draait tot ze 
vastzitten. 
3. Plaats zwanenhals (C) en vergrootglas (D) zodanig dat het hele stuk verticaal is zoals in 
FIG2. Schroef vervolgens de paal (E) in de zwanenhals (C) en draai deze vast. 
4. Steek een los snoer (G) in de paal (E). 
5. Schroef de tweede pool (E) in pool (A) en draai deze vast. 
6. Stel de lamp in op de gewenste hoek / hoogte met behulp van de flexibele zwanenhals (C). 
7. Steek de mannelijke stekker van de adapter (H) in de vrouwelijke aansluiting op de basis 
(I). 
8. Steek de adapter in het stopcontact en gebruik de aan / uitknop (J) om ervan te genieten. 
 

 
 

G. ONDERHOUDSVOORSCHRIFT 
Reinig het product uitsluitend met een droog of lichtjes vochtig en niet-pluizend doekje. 
Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen om het toestel te reinigen. 
 
 
 

H. TECHNISCHE KENMERKEN 
Materialen: ABS + PMMA + Metaal 
Voeding: 100 - 240V – netadapter inbegrepen 

 
 

Verwijdering van het apparaat  
Europese richtlijn 2012/19/EG inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
(WEEE), vereist dat oude huishoudelijke electrische apparaten niet worden geworpen in de 
normale stroom van huishoudelijk afval. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld 
met het oog op de terugwinning en recycling van gebruikte materialen te optimaliseren en de 
impact op de menselijke gezondheid en het milieu. 
 
 Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (met inbegrip van kinderen) met 
verlaagde fysieke, sensorische of mentale vermogens, of met gebrek aan ervaring en kennis, 
tenzij zij leiding of instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van het apparaat 
door middel van een persoon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is. Kinderen moeten 
worden gecontroleerd om te garanderen dat zij niet met het apparaat spelen.  
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 Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument 
and keep it for future use.  

 
 

A. SAFETY INSTRUCTIONS 
- Never place the magnifying glass in the sun, this could trigger a fire by reverberation. 
- Never look to the sun or to a lamp through the magnifying glass. 
- The device is intended exclusively for private and not for commercial use. Only use this device 

as describe in this instruction manual.  
- Keep it away from heat sources such as radiators, to avoid deformation of plastic parts. 
- The device is intended exclusively for private and not for commercial use. Only 

use this device as describe in this instruction manual.  
- Before to use, make sure that the supply voltage corresponds with the voltage 

marked on the rating label.  
- Do not place any part of this appliance in water or any other liquid. 
- Do not handle the unit or plug with wet hands.  
- When disconnecting the cable, always pull at the plug; do not pull on the cable 

itself. 
- When using the device, always pull the power cord completely from its housing 

to prevent overheating. 
- If the cord is damaged, it must  be replaced by the manufacturer or its service 

agent or a similarly qualified person in order to avoid an electric shock.  
- Never try to repair it by yourself. It must  be repaired by the manufacturer or its 

service agent or a similarly qualified person in order to avoid an electric shock.  
- The power cable must be checked regularly to avoid damage. If the power cable 

is damaged it must be replaced by a qualified service center to avoid any danger. 
- Do not let the power cord on the edge of a table or work surface, and prevent it 

comes into contact with hot surfaces. 
- Keep it away from heat sources such as radiators, to avoid deformation of 

plastic parts. 
-  Do not use coarse or abrasive sponges/cloths or steel wool to clean the 

appliance. 
- This unit is not designed to be operated by means of an external timer or a 

separate remote control system.  
 

 
B. HOW TO USE IT  

NOTE 1: When you assemble the product, please remove the protection block 

 

1. Layout all parts on a smooth surface as shown in illustration 
2. Attach pole (A) to base (B) by twisting them together while rotating clockwise until 

tight. 
3. Position gooseneck (C) and magnifier panel (D) so that the entire piece is vertical as 

in FIG2. Then, screw the pole (E) into the gooseneck (C) and tighten. 
4. Insert any loose cord (G) into the pole (E). 
5. Screw the second pole (E) into pole (A) and tighten. 
6. Adjust the lamp to desired angle/height using the flexible gooseneck (C). 
7. Insert the male plug of adapter (H) into female jack on the base (I). 
8. Plug adapter into outlet and use the on/off button (J) to enjoy. 

 
C. CARE AND MAINTENANCE  

Clean the product only with a dry or slightly damp, lint-free cloth. 
Do not use abrasive cleaners to clean the unit. 
 

D. FEATURES 
Materials: ABS + PMMA + Metal 
100-240V - adaptator included 
      

The European directive 2012/19/EC about electronic and electric waste, requires that 
you can’t throw away defective domestic appliance with common waste. Used device has to 
be collect separately to optimize the recuperation rate and the recycling of the materials to 
reduce the impact on the health and the environment.  
 
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capacities, or by persons lacking in experience or knowledge, unless they 
are supervised or instructed on the use of this apparatus by a person responsible for their 
safety.Children should be supervised to ensure they do not play with this appliance.  
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A. ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
- Non posizionare mai la lente d'ingrandimento al sole, ciò potrebbe provocare un incendio 

attraverso la riflessione. 
- Non guardare mai verso il sole o una lampada attraverso la lente d'ingrandimento. 
- Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'uso domestico. Utilizzare il dispositivo solo 

come indicato nel presente manuale utente. 
- Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore come termosifoni, per evitare la deformazione 

delle parti in plastica. 
- Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'uso domestico. Utilizzare il 

dispositivo solo come indicato nel presente manuale utente. 
- Prima di collegare l'apparecchio, assicurati che la tensione elettrica della tua casa 

corrisponda a quella indicata sulla targhetta dell'apparecchio. 
- Per evitare scosse elettriche, non immergere mai il cavo di alimentazione, la spina o 

qualsiasi altra parte dell'apparecchio in acqua o altro liquido. 
- Non maneggiare il dispositivo o la spina con le mani bagnate. 
- Quando si scollega il cavo, tirarlo sempre dalla spina e non dal cavo stesso. 
- Quando si utilizza l'apparecchio, svolgere sempre completamente il cavo di 

alimentazione dalla presa per evitare il surriscaldamento dell'apparecchio. 
- Non utilizzare l'apparecchio se la spina o il cavo di alimentazione sono danneggiati, 

non funzionano correttamente, sono caduti in acqua o sono caduti. 

- Non tentare mai di riparare da soli il dispositivo. Fatelo sempre riparare da un 
centro di assistenza qualificato o da un centro di riparazione. 

- Il cavo di alimentazione deve essere controllato regolarmente per evitare qualsiasi 
rischio di danneggiamento. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere 
sostituito da un centro di riparazione qualificato per evitare pericoli. 

- Non lasciare che il cavo di alimentazione penda dal bordo di un tavolo o di un 
bancone e non venga a contatto con superfici calde. 
 

B. UTILIZZO 
NOTA 1: Quando si monta il prodotto, rimuovere il blocco protettivo. 
1. Disporre tutte le parti su una superficie liscia come mostrato nell'illustrazione.  
2. Collegare il tubo (A) alla base (B) ruotandolo in senso orario.  
3. Posizionare il collo di cigno (C) e il pannello della lente di ingrandimento (D) in modo che 
l'intero pezzo sia verticale come in FIG2. Successivamente, avvitare il tubo (E) nel collo di 
cigno (C) e serrare.  
4. Inserire l'eventuale cavo allentato (G) nel tubo (E).  
5. Avvitare il tubo (E) nel tubo (A) e serrare.  
6. Regolare la lampada all'angolazione o all'altezza desiderata utilizzando il collo di cigno 
flessibile (C).  
7. Inserire la spina maschio dell'adattatore (H) nella presa femmina della base (I).  
8. Collega l'adattatore alla presa e usa il pulsante on/off (J) per divertirti. 

 
C. CONSIGLI PER LA MANUTENZIONE 

Pulire il prodotto solo con un panno asciutto o leggermente umido e privo di lanugine. 
Non utilizzare prodotti detergenti abrasivi per pulire il dispositivo. 
 

D. CARATTERISTICHE TECNICHE 
Materiali: ABS + PS 
Alimentazione: 220V - adattatore di rete incluso 

Smaltimento del dispositivo:  
La direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE), richiede 
che gli elettrodomestici usati non vengano gettati nel normale flusso dei rifiuti urbani. I dispositivi usati 
devono essere raccolti separatamente al fine di ottimizzare il tasso di recupero e riciclo dei materiali di 
cui sono composti e ridurre l'impatto sulla salute umana e sull'ambiente. 
  
Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) le cui capacità 
fisiche, sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone prive di esperienza o conoscenza, a meno che non 
abbiano potuto trarre vantaggio, tramite una persona responsabile della loro sicurezza, supervisione o 
previa istruzioni riguardanti l'uso di questo dispositivo. I bambini devono essere sorvegliati per 
assicurarsi che non giochino con il dispositivo. 
 
 
 

 Avvertenza : 
Prima di utilizzare lo 
strumento, leggere 
attentamente il presente 
manuale di istruzioni e 
conservarlo per usi futuri.. 
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A. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
- Nunca coloque la lupa al sol, esto podría provocar un incendio por reflejo. 
- Nunca mires hacia el sol o una lámpara a través de la lupa. 
- Este aparato está destinado únicamente para uso doméstico. Utilice el dispositivo 

únicamente como se indica en este manual de usuario. 
- Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de calor como radiadores, para evitar la 

deformación de las piezas de plástico. 
- Este aparato está destinado únicamente para uso doméstico. Utilice el dispositivo 

únicamente como se indica en este manual de usuario. 
- Antes de enchufar el aparato, asegúrese de que la tensión eléctrica de su vivienda 

coincida con la indicada en la placa del aparato. 
- Para evitar descargas eléctricas, nunca sumerja el cable de alimentación, el enchufe 

o cualquier otra parte del aparato en agua o cualquier otro líquido. 
- No manipule el dispositivo ni el enchufe con las manos mojadas. 
- Al desconectar el cable, tire siempre del enchufe, no del propio cable. 
- Cuando utilice el aparato, desenrolle siempre completamente el cable de 

alimentación de su toma para evitar el sobrecalentamiento del aparato. 
- No utilice el aparato si el enchufe o el cable de alimentación están dañados, no 

funcionan correctamente, se han caído al agua o se han caído. 
- Nunca intente reparar el dispositivo usted mismo. Hágalo reparar siempre por un 

centro de servicio o centro de reparación calificado. 
- El cable de alimentación debe revisarse periódicamente para evitar cualquier riesgo 

de daños. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por un 
centro de reparación calificado para evitar peligros. 

- No deje que el cable de alimentación cuelgue del borde de una mesa o mostrador, 
ni que entre en contacto con superficies calientes. 

 
B. USAR 

NOTA 1: Cuando monte el producto, retire el bloque protector. 
1. Coloque todas las piezas sobre una superficie lisa como se muestra en la ilustración.  
2. Conecte el tubo (A) a la base (B) girándolo en el sentido de las agujas del reloj.  
3. Coloque el cuello de cisne (C) y el panel de lupa (D) de modo que toda la pieza quede 
vertical como en FIG2. Luego, enrosque el tubo (E) en el cuello de cisne (C) y apriételo.  
4. Inserte cualquier cordón suelto (G) en el tubo (E).  
5. Enrosque el tubo (E) en el tubo (A) y apriételo.  
6. Ajuste la lámpara al ángulo o altura deseados usando el cuello de cisne flexible (C).  
7. Inserte el enchufe macho del adaptador (H) en el enchufe hembra de la base (I).  
8. Enchufe el adaptador a la toma y utilice el botón de encendido/apagado (J) para disfrutar. 
 

C. CONSEJOS DE MANTENIMIENTO 
Limpie el producto únicamente con un paño sin pelusa, seco o ligeramente húmedo. 
No utilice productos de limpieza abrasivos para limpiar el dispositivo. 
 

D. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Materiales: ABS + picosegundo 
Fuente de alimentación: 220V - adaptador de red incluido 

Eliminación del dispositivo:  
La directiva europea 2012/19/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) 
exige que los electrodomésticos usados no se arrojen al flujo normal de residuos municipales. 
Los dispositivos usados deben recogerse por separado para optimizar la tasa de recuperación 
y reciclaje de los materiales que los componen y reducir el impacto en la salud humana y el 
medio ambiente. 
  
Este aparato no está diseñado para que lo utilicen personas (incluidos niños) cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o personas que carezcan de 
experiencia o conocimientos, a menos que hayan podido beneficiarse, a través de una 
persona responsable de su seguridad, supervisión o autorización previa. instrucciones sobre el 
uso de este dispositivo. Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con 
el dispositivo. 
 
 
 

Advertencia : 
Lea atentamente este 
manual de 
instrucciones antes de 
utilizar el aparato y 
consérvelo para futuras 
consultas. 
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